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Government Notices.

Goewermentskennisgewings.

The following Government Notices are published for

general information.

Administrator’'s Office,
Windhoek.

J. J. KLOPPER,

Secretary for South West Africa.

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir

algemene inligting gepubliseer.
J. J. KLOPPER,
Sekretaris van Suidwes-Afrika

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek.
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DEPARTEMENT VAN DCEANE EN AKSYNS DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 1531 3 September 1971 | No. R. 1531 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/71)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
bandelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/71)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, zcting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto,

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I I HI v \%
. isti Skaal van Reg
Tariefpos S&iﬁf é?(sie £
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
07.03 Deur in subpos No. 07.03.40 die skaal van reg
in Kolom III deur die volgende te vervang: 22397
15.07 Deur in subpos No. 15.07.45 die skaal van reg
in Kolom III deur die volgende te vervang: 3% of
8000¢
per 100
fiter min
95 per-
sent van
die prys
v.a.b.”
20.01 Deur in subpos No. 20.01.20 die skaal van reg
in Kolom III deur die volgende te vervang: 25%7
20.02 Deur in subpos No. 20.02.70 die skaal vanreg
in Kolom HI deur die volgende te vervang: w2557
OpPMERKING.—Die reg op olywe en olyfolie word gewysig in die mate aangetoon.
SCHEDULE
I 11 1t v v
Tariff Heading Staltjx‘s]ti;tcal Rate of Duty
General | M.EN. [Preferential
07.03 By the substitution in subheading No.
07.03.40 for the rate of duly in Column 11 of
the following: 25957
15.07 By the substitution in subheading No.
15.07.45 for the rate of duty in Column 11 of
the following: “59%, or
8 000c
per 1060
litres
less 95
per cent
of the
f.0.b.
price”
20.01 By the substitution in subheading No.
20 01.20 for the rate of duty in Column III of
the following: w259
20.02 By the substitution in subheading No.
20.02.70 for the rate of duty in Column 11 of
the following: “25°4”

Note.—~The duty on olives and olive oil is amended to the extent indicated.

No. R. 1532
DOEANE-

EN AKSYNSWET,

3 September 1971
1964.—WYSIGING

No. R. 1532

3 September 1971
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT

VAN BYLAE 1 (No..1/1/72)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 48 van -die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby -Bylac~1 van genoemde Wet in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/72)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto,

N. DIEDERICHS, Minister of Finance,
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No. R. 1533
DOEANMNE-

BYLAE
1 14 m v A4
Tariefpos Séaegﬁéﬁe Skaal van Reg
Algemeen | M.B.M. | Voorkeur
10.07 Deur subpos No. 10.07.40 deur die volgende
{e vervang: .

,,10.07.40 Kanariesaad 1b. 209% of

455c per

100 kg”

hOPMERKING.—-—Die reg op kanariesaad word van 209 of 83c per 100 1b, na 20% of 455¢ per 100 kg
verhoog.

SCHEDULE
i I 111 v A4
Tariff Heading Sta}_t]i%tiitcal Rate of Duty
General | MLE.N., |Preferential
10.07 By tihe substitution for subheading No.
10.07.40 of the following:
©10.07.40 Canary seed ib. 209 or
455¢ per
100 kg”

Note.—The duty on canary seed is increased from 209 or 83¢ per 100 1b. to 209 or 455¢ per 100 kg*

3 September 1971
EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING

No. R. 1533

3 September 1971

VAN BYLAE 1 (No. 1/1/73)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby Bylae I van genoemde Wet in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

M. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/73)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
1 i 11} v v
Tariefpos Sgétln;tgge Skaal van Reg
Algemeen | M.B.N, | Voorkeur
20.04 Deur subpos No. 20.04.20 deur die volgende
te vervang:
,,20.04.20 Kersies, ontstroop of geglaseer ib. 2%88 per vry”
ib,

OPMERKING.—Die beskrywing word gewysig om dit duidelik te stel dat beide ontstroopte en geglaseerds

kersies by subpos No. 20.04.20 indeelbaar is.

SCHEDULE
I i1 I v v
Tariff Heading Staitji;tiitcal Rate of Duty
General | M.F.N. |Preferential
20.04 By the substitution for subheading Mo.
20.04.20 of the following:
“20.04.20 Cherries, drained or glacé b, 2%83 l%er fres™

Note.—The description is amended to make it clear that both drained and glacé chesries are clagsifiable

in subheading No. 20.04.20,
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No. R. 1534 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/74)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1534 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/74)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I 11 §44 v v
Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eenheid
’ Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
20.07 Deur subpos No. 20.07.05 deur die volgende
te vervang:
$»20.07.05 Sitrussappe gel. vry”

OpMERKING.—Tydelike voorsiening, vry van reg, word vir sitrussappe gemaak. Hierdie voorsiening

sal ses-en-vyftig dae vanaf datum ingetrek word.

SCHEDULE
I I n v A%
Statistical Rate of Duty
Tariff Heading Unit
General | M.F.N. [Preferential
20.07 By the substitution for subheading No.
20.07.05 of the following:
*20.07.05 Citrus juices gal. free”

Note.—Temporary provision, free of duty, is made for citrus juices. This provision will be withdrawn

fifty-six days from date,

No. R. 1535 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/75)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
1 van genoemde Wet in die mate in die Bylac hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1535 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/75)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I ¢4 I v v
Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eenheid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
29.16 Deur subpos No. 29.16.80 deur die volgende
te vervang: -
»29.16.75 Appelsuur ib. vIy
29.16.80 Glukoonsuur, fenielglikolsuur, 1b. 20% 159
aldehiedsure, ketoonsure, anys-
suur en ander sure nie elders in
hierdie pos vermeld nie

OPMERKING.—Spesificke voorsiening, vry van reg, word gemaak vir appelsuur.
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SCHEDULE
1 11 111 v v
Tariff Heading Staéis(ical Rate. of Duty
nit
General | MLFE.N, |Preferential
29.16 By the substitution for subheading No.
29.16.80 of the following:

“29.16.75 Malic acid Ib. free
29.16.80 Gluconic acid, phenylglycollic ib. 20% 159>

acid, aldehyde-acids, ketone-

acids, anisic acid and other acids

not elsewhere specified in this

heading

Note.—Specific provision, free of duty, is made for malic acid.

No. R. 1536 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/76)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1536 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/76)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customis and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
H ir i1 v v
. Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Fenheid
Algemeen|{ M.B.N. | Voorkeur
33.06 Deur subpos No. 33.06.10 deur die volgende
te vervang: )
,33.06.10 Parfumeric wat etielalkohol gel. 30% plus | 15% plus
bevat 500c per | 400c per
gel. gel.”

OpMERKING.—Die beskrywing word gewysig om dit duidelik te stel dat slegs parfumerie wat etiel-

alkohol bevat by dié subpos indeelbaar is.

SCHEDULE
I It 11 1% v
Tariff Heading Sm‘si;tiitcai Rate of Duty
General | M.E.N. [Preferential
33.06 By the substitution for tariff heading No.
33.06.10 of the following:
“33.06.10 Perfumery containing ethyl alco- gal. 30% plus | 159 plus
hol 500cper | 400c per
gal. gal.”

Nore.—The description is amended to make it clear that only perfumery containing ethyl alcohol is

classifiable in the subheading.

No. R. 1537 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/77)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Docane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1537 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/77)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.
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BYLAE
1 It i 1% v
Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eenheid
Algemeen | M.B,N. | Voorkeur
48.07 Deur subpos No. 48.07.10 deur die volgende
te vervang:
,,48.07.10 Deurslag- en ander kopieer- Ib, vry”
papier; litografiese oordruk-
papier

OPMERKING.—Subpos No. 48.07.10 word gewysig om dit duidelik te stel dat dit ook kopieerpapier,

wat nie koolpapier is nie, dek.

SCHEDULE
1 I 113 v '
Statistical Rate of Duty
Tariff Heading Unit - :
General | M.F.N. §Prefemntial
48.07 By the substitution for subheading No. ’
48.07.10 of the following:
*48.07.10 Carbon and other copying ib. free”
paper; lithographic transfer
paper

Note.—Subheading No. 48.07.10 is amended to make it clear that it also covers copying paper other

than carbon paper.

No. R. 1538 3 September 1971
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 2 (No. 2/74)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
Iende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 55
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
2 van genoemde Wet in die mate in dic Bylae hiervan
aangetoon.

N, DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1538 3 September 1971
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 2 (No. 2/74)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 55 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 2
to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I i It 1v
Item Tariefpos en Beskrywing Kortingitems | Gebiede
207.01 | Deur tariefpos No. 39.07 deur die voigende te vervang:
,,39.07 Sakkies van poli-ctileen, met 'n grootte, wanneer plat, Japan”
van hoogstens 45 cm by 25 cm, van "n soort gebruik vir
die verpakking van brood

OPMERKING,—Die voorsiening word gewysig om dit duidelik te stel dat slegs sakkies van poli-etileen,
van 'n soort gebruik vir die verpakking van brood, aan ’n gewone anti-dumpingreg onderhewig is.

SCHEDULE
I i 114 w
Ttem Tariff Heading and Description Rebate [tems| Territories
207.01 | By the substitution for tariff heading No. 39.07 of the following:
“39.07 Bags of polyethylene, of a size, in the flat, not ex- Japan”
c%e(éing &15 cm by 25 cm, of a kind used for the packing
of brea

Note.—The provision is amended to make it clear that only bags of polyethylene, of a kind used
for the packing of bread, is liable to an ordinary anti-dumping duty.
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No. R. 1539 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/263)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
3 van genoemde Wet in die male in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1539 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—~AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/263)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE

I I

Item

Tariefpos en-Beskrywing

it

Mate van Korting

306.12
dehied

nie
38.12 Kolloidale silika
316.04
,,39.01 (1) Poliimiedfilm

Deur tariefpos No. 29. 11 deur die volgende te vervang:
,»29.11 Glioksaal in wateroplossing, formalien en paraformal-

Deur tariefpos No. 34.02 deur dic volgende te vervang:
,,34.02 Organiese oppervlakspanning-aktiewe middels
34.04 Kunswasse (met inbegrip van wateroplosbare wasse);
bereide wasse wat nie ge€mulgeer is of oplossings bevat

Deur tariefpos No. 39.01 deur die volgende te vervang:

(2) Poli-etileentereftalaatfilm, -vel of -reep, vir die ver-
vaardiging van elekiriese motore

[t]

Volle reg

Volle reg
Volle reg

i1

Volle reg

Volle reg
Volle reg”

OPMERKINGS.—

1. Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op sckere grondstowwe vir die vervaardiging

van tekstiethulpmuddels,

2. Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op poli-etilcentereftalaatfilm, -vel of -reep,

vir die vervaardiging van elektricse motore.

SCHEDULE
1 i1 I
Item Tarifi Heading and Description Extent of Rcbate
306.12 | By the substitution for tariff heading No. 29.11 of the following:
“29.11 glgogal in aqueous solution, formalin and paraformal- | Fell duty”
ehyde
By the substitution for tariff heading No. 34.02 of the following:
“34.02 Organic surface-active agents Full duty
34.04 Artificial waxes (including water-soluble waxes); pre- | Full duty
pared waxes, not emulsified or containing solvents
38.12 Colloidal silica Full duty”
316.04 | By the substitution for tariff heading No. 39.01 of the following:
“39.01 (1) Polyimide film Full duty
(2) Polyethylene terephthalate film, sheet or strip, for the | Full duty”
manufacture of electric motors
Notes.—

1, Provision is made for a rebate of the full duty on certain raw materials for the manufacture of

textile auxiliaries.

2. Provision is made for a rebate of the full duty on polyethylene terephthalate film, sheet or strip,

for the manufacture of electric motors.

No. R. 1540 3 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/264)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
3 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1540 3 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/264)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.
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BYLAE
1 I I
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
309.01 | Deur tariefpos No. 39,01 deur die volgende te vervang:

»39.01 (1) Ureumformaldehied, in die hoeveelhede en op die tye
wat die Sekretaris van Nywerheidswese by bepaalde
permit toelaat, vir gebruik as bindmiddel by die ver-
vaardiging van hersaamgestelde hout

(2) Melamienformaldehied, vir gebruik as bindmiddel by
die vervaardiging van hersaamgestelde hout

Volle reg

Volle reg”

OpMERKING.—Die korting op reg op ureumformaldehied, vir gebruik as bindmiddel by dic vervaar-
diging van hersaamgestelde hout, word onderhewig aan die voorlegging van 'n permit gemaak.

SCHEDULE
I I jiit
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
309.01 | By die substitution for tariff heading No. 39.01 of the following:
“39.01 (1) Urea formaldehyde, in such quantities and at such Full duty
times as the Secretary for Industries may allow by
specific permit, for use as a binding agent in the
manufacture of reconstituted wood
(2) Melamine formaldehyde, for use as a binding agent Full duty”

in the manufacture of reconstituted wood

Note.—The rebate of duty on urea fotmaldehyc}e, for use as a binding agent in the manulacture of
reconstituted wood, is made subject to the production of a permit.
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DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 1569 10 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/78)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,

handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel.

48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 1569 10 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/78)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by ‘section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule heretoy

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
1 I Jis ! v v
Tariefpos Sgﬁé‘? Skaal’ van Reg
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
29.02 Deur subpos No. 29.02.30 deur die volgendete
vervang
1529, 02 30 Dichloordifilucormetaan,  tri- kg 25% of
chloormonofivoormetaan llcg’:’ per
38.19 Deur subpos No. 38.19.05 deur die volgende
te vervang: )
»38.19.05 Mengsels wat dichloordiflucor- kg 25% of
metaan of trichlcormonofluoor- 10c per
metaan of albei bevat kg”

OpMERKING.—Die reg op dichloordifluoormetaan, trichloormonofluoormetaan en mengsels daarvan

word van vry na 25% of 10c per kg verhoog.

SCHEDULE
I i m v A\
Tariff Heading Staggtirtcal Rate of Duty
General | M.F.N. [Preferential
29.02 By the substitution for subheading No.
29.02.30 of the following:
©29.02.30 Dichlorodifluoromethane,  tri- kg 25% or
chloromonofluoromethane II(OC per
¢
38.19 By the substitution for subheading No.
38.19.05 of the following:
“38.19.05 Mixtures containing dichlorodi- kg 25% or
fluoromethane or trichloro- 10c per
monofluoromethane or both kg”

Note.—The duty on dichlorodifluoromethane, trichloromonofluoromethane and mixtures thereof is

increased from free to 25% or 10c per kg.

No. R. 1570 10 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/79)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1570 10 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/79)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto;

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

El
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BYLAE
1 Hi it v v
. Statistiese Skaal van Reg
Taricfpos Fenheid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
60.01 Deur subposte Nos. 60.01.50.10 en 60.01.50.20
deur die volgende te vervang: .
,».30 Van rek- of uitbultgarings van poli- vk. ji. | 35¢c per
estervesels : vk. jt.”
Deur subposte Nos. 60.01.60.10, 60.01.60.80
en 60.01.60.90 deur die volgende te vervang:
»-20 Met *n waarde vir belastingdoeleindes | vk. jt. | 10% plus
per vk. jt. van hoogstens 40c 6:1:( per
vk. jt.
.90 Ander vk, jt. 253{;"’

OpvEREING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat die reg op sekere brei- of hekelstowwe
van sintetiese vesels, bedruk of geviok, verhoog word.

SCHEDULE
1 n m Iv v
Tariff Heading St%i'sltiitcal Rate of Duty
General M.F.N. |Preferential
60.01 By the substitution for subheadings Nos.
60.01.50.10and 60.01.50.20 of the following:
“ 30 Of stretch or bulked yamns of polyester | sq. yd. | 35c per
fibres sq. yd.”
By the substitution for subheadings Nos.
60.01.60.10, 60.01.60.80 and 60.01.60.90
of the following:
.20 Of a value for duty purposes persq. yd. | sq. yd. | 10% plus
not exceeding 40c 6¢c pef
sq. yd,
.90 Other sq. yd. 25%

Norte.—The effect of this notice is that the duty on certain knitted or crocheted fabrics of synthetic
fibres, printed or flocked, is increased.

s

No. R. 1571

No. R. 1571 10 September 1971

10 September 1971

DOEFANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 2 (No. 2/75)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
55 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 2 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 2 (No. 2/75)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 55 of the
Customas and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 2
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
1 ' I 121 v
Item Tariefpos en Beskrywing Kortingitems; Gebiede
210.02 | Deur na paragraaf (2) van tariefpos No. 48.15 die voligende in
te voeg:
,(3) Gompapier Noorweg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir 'n gewone anti-dumpingreg op gompapier indien ingevoer

of afkomstig van Noorweé.

SCHEDULE
I 11 1 v
Item Tariff Heading and Description Rebateltems | Territories
210.02 | By the insertion after paragraph (2) of tariff heading No. 48.15
of the following:
“(3) Gummed paper Norway”

Nortze.~-Provision is made for an ordinary anti-dumping duty on gummed paper if imported from or

ceiginating in Norway.
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No. R. 1572 10 September 1971

DOEANE. EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/265)

Fk, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Docane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 3 van genoemde Wet in dic mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1572 10 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/265)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
i 1 it
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
304.01 | Deur voor tariefpos No. 20.02 die volgende in te voeg:
,,03.01 Tuna, vars, verkoel of bevrore, in die hoeveelhede en op | Volle reg”
die tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by
bepaalde permit toelaat, vir inmaakdoeleindes
305.01 | Deur tariefpos No. 29.04 deur die volgende te vervang:
»29.04 (1) 4-Metielpentan-2-01, vir gebruik in die flotterings- | Voile reg
proses
(2) Isodekanol, vir gebruik by die ekstrahering van uraan | Volle reg”
306.10 | Deur na paragraaf (2) van tariefpos No. 38.19 die volgende in te
voeg:
,.’(93) Mengsels van mono-etileenkoolwaterstowwe, vir die vervaar- | Volle reg”
diging van alkielbenseen

OPMERKINGS:

1. Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op tuna, vars, verkoel of bevrore, in die
hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat, vir inmaak-

doeleindes.

2. Voorsiening word gemaak vir "o volle korting op reg op isodekanol vir gebruik by die ekstrahering

van uraan.

3. Voorsiening word gemaak vir "n volle korting op reg op mengsels van mono-etileenkoolwaterstowwe

vir die vervaardiging van alkielbenseen.

SCHEDULE
1 il T
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
304.01 | By the insertion before tariff heading No. 20.02 of the following:
“03.01 Tuna, fresh, chilled or frozen, in such guantities and at | Full duty”
such times as the Sccretary for Industries may allow by
specific permit, for canning purposes
305.01 | By the substitution for tariff heading No. 29.04 of the following:
“29.04 (1) 4-Methylpentan-2-01, for use in the flotation process | Full duty
(2) Isodecanol, for use in the extraction of uranium Full duty”
306.10 | By the insertion after paragraph (2) of tarifl heading No. 38.19 of
the following:
“(3) Mixtures of mono-ethylenic hydrocarbons, for the manu- | Full duty”
facture of alkylbenzene
Nortes:

1. Provision is made for a rebate of the full duty on tuna, fresh, chilled or frozen, in such guantities
and at such times as the Secretary for Industrics may allow by specific permit, for canning purposes.

2. Provision is made for a rebate of the full duty on isodecanol for use in the extraction of uranium.

3. Provision is made for a rebate of the full duty on mixtures of mono-ethylenic hydrocarbons for

the manufacture of alkylbenzene.

No. R. 1573 10 September 1971

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/266)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 3 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1573 10 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/266)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.
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BYLAE

Item

b4
Tariefpos en Beskrywing

oI
Mate van Korting

311.19

311.20

311.21

Deur na tariefpos No. 56.07.75 die volgende in te voeg:

,,60.01 Bedrukie brei- of hekelstowwe van sintetiese vesels, vir

die vervaardiging van swemdrag
Deur tariefpos No. 60.01 deur die volgende te vervang:

,,60.01 Brei- of hekelstowwe (uitgesonderd gebreide oopwerk-
stowwe soortgelyk aan netstowwe en gebreide pool-
stowwe):

(1) Bedruk, van sellulosiese vesels, vir die vervaardiging
van swemdrag
(2) Gewatteer of opgestop, vir gebruik as stopsel
(3) Bedruk, van sintetiese vesels, vir die vervaardiging
van swemdrag
Deur na paragraaf (3) van tariefpos No. 60.01 die volgende in te
voeg:
,»(4) Bedruk, van sintetiese vesels, vir die vervaardiging van onder-
klere (uitgesonderd hemde)

Volle reg min 10%”

Volle reg

Volle reg
Volle reg”

Volle reg min 109,

OPMERKINGS:

1. Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg min 10% op bedrukte brei- of hekelstowwe
van sintetiese vesels, vir die vervaardiging van swemdrag vir mans en seuns, en onderklere (uitgesonderd

heide).

2. Die bestaande kortingvoorsienings by item 311.20/60.01(1) en (3) word beperk tot die vervaar-
diging van swemdrag vir vroue en dogters.

SCHEDULE

Ttem

14

Tariff Heading and Description

I
Extent of Rebate

311.19

311.20

311.21

By the insertion after tariff heading No. 56.07.75 of the following:
“60.01 Printed knitted or crocheted fabrics of synthetic fibres,
for the manufacture of swimwear
By the substitution for tariff heading No. 60.01 of the following:
“60.01 Knitted or crocheted fabrics (excluding knitted open-
work fabrics similar to net fabrics and knitted pile
fabrics):
(1) Printed, of cellulosic fibres, for the manufacture of
swimwear
(2) Quilted or padded, for use as padding
(3) Printed, of synthetic fibres, for the manufacture of
swimwear
By the insertion after paragraph (3) of tariff heading No. 60.01 of
the following:
*(4) Printed, of synthetic fibres, for the manufacture of under
garments (excluding shirts)

Full duty less 10%”

Full duty

Full duty
Full duty”

Full duty less 10%”

Nores:

1. Provision is made for a rebate of the full duty less 10% on printed knitted or crocheted fabricS
of synthetic fibres, for the manufacture of swimwear for men and boys, and under garments (excluding
shirts

3. The existing rebate provisions in item 311.20/60.01 (1) and (3), are confined to the manufacture
of swimwear for women and girls.
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DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 1599 17 September 1971
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN

BYLAE 1 (No. 1/1/80)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 1599 17 September 1971
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—~AMENDMENT

OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/80)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
1 to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I 1 1111 v \%
Tariefpos Sé%tr:itgse Skaal van reg
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
29.31 Deur subposte Nos. 29.31.05 en 29.31.10
deur die volgende te vervang:
,,29.31.15 Xantate (met inbegrip van iso- kg 20% of
propiel-, amiel-, butiel- en etiel- 38c per
xantlate) kg min
75 per-
sent van
die prys
v.a.b.”

OPMERKING.—Die reg op xantate word van vry na 20% of 38c per kg min 75 persent van die prys

v.a.b. verhoog.

SCHEDULE
I 11 I v \4
Tariff Heading Sta‘f]lrs)tixtcal Rate of Duty
General M.F.N. |Preferential
29.31 By the substitution for subheadings Nos.
29.31.05 and 29.31.10 of the following:
#29.31.15 Xanthates (including isopropyl, kg 20% or
amyl, butyl and ethyl xanthates) 38c per
kg less
75 per
cent of
the f.o.b.
price”

Note.—The duty on xanthates is increased from free to 20% or 38c per kg less 75 per cent of the

f.0.b. price.

No. R. 1600 17 September 1971
DOREANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING VAN
BYLAE 1 (No. 1/1/81)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
48 van die Docane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 1600 17 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—~AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/81)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
1 to the said Act to the extent set out in the Schedule

hereto.
N. DIEDERICHS, Minister of Finance.
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BYLAE
1 i1 jit v v
Tariefpos Statistiese Skaal van reg
Eenheid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
55.05 Deur subpos No. 55.05.10 deur die voligende
te vervang:
1,,35.05.10 Bercide naaigaring:
.10 In eenhede van meer as 300 Ib. 25% of
jaarts elk 3,5¢ per
1000 jt.
.20 In eenhede van hoogstens Ib. 259
300 jaarts elk
55.06 Deur subpos No. 55.06.10 deur die volgende
te vervang:
1»35.06.10 Bereide naaigaring:
.10 In eenhede van meer as 300 ib. 25% of
jaarts elk 3,5¢ per
1000 .
.20 In eenhede van hoogsiens ib, 259"
300 jaarts elk

OpMERKING.—Die skaal van reg op bereide naaigaring van katoen in eenhede van hoogstens 300 jaarts
elk word van 109 (Algemeen) en 5% (M.B.N.) na 259 (Algemeen) verhoog.

SCHEDULE
1 It I v v
Tariff Heading Statistical Rate of Duty
Unit
General M.F.N. Preferential
55.05 By the substitution for subheading No.
55.01.10 of the following:
55.05.10 Prepared sewing varn:
.10 In units exceeding 300 yards Ib. 25% or
each 3,5¢ per
1 000 yd.
.20 In units not exceeding 300 Ib. 2597
yards each
55.06 By the substitution for subheading No.
55.06.10 of the following:
“55.06.10 Prepared sewing yarn:
.10 In units exceeding 300 yards Ib. 25% eor
each 3,5¢ per
1000yd
.20 In units not exceeding 300 ib. 259%7 |
yards each i
]

ore.—The rate of duty on prepared sewing yarns of cotton in units not excecdmﬂ 300 yards each is
mcreascd from 10% (Generaly and 5% (M.F.M.) to 259 (General).

No. R. 1601 17 September 1971
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING VAN
BYLAE 4 (No. 4/79)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae 4 van genoemde Wet in die mate in die Bylae

hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

MNo. R. 1601 17 September 1971

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 4 (No. 4/79)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
ﬁ to the said Act to the extent set out in the Schedule

ereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE

i i

Item

Tariefpos en Beskrywing

i

Mate van Eorting

460.16 | Deur na

mit toclaat

Wemx&@idevngendem{h voeg:
460,16 29.31 Xantate, in die hoeveclhede en op dic tye wat die
SBekretaris van Nywerheidswese by bepaald

Holle reg
e per-

OryemxmG.~—Voorsiening word

vir 'n volle korting op reg op xantate, in die hoeveelhede

en op die tye wat dic Sekvetaris van Nywerheidswese by bepaalde permiit 1oeiaat.
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SCHEDULE
1 1 I
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
460.16 | By the insertion after itern 460.15 of the followiny:

“460.16 29.31 Xanthaies, in such quantities and at such timnes
as the Secretary for Industrics may allow by
specific permit

Fuli duty”

. Nots.—Provision is made for a rebate of the full duty on xanthates, in such quantities and at such
times as the Secretary for Industries may allow by specific permit.







